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СОВЕТ ДЕПУТАТОВ
ГОРОДСКОГО ОКРУГА ЭГВЕКИНОТ
РЕШЕНИЕ
	от 25 декабря 2018 г.
	№ 12
	п. Эгвекинот


О жилых помещениях жилищного фонда коммерческого использования 
городского округа Эгвекинот
В соответствии с главой 35 Гражданского кодекса Российской Федерации, статьей 19 Жилищного кодекса Российской Федерации, Совет депутатов городского округа Эгвекинот
Р Е Ш И Л:

1. Утвердить:

1) Положение о жилых помещениях жилищного фонда коммерческого использования городского округа Эгвекинот согласно приложению 1к настоящему решению;

2) Методику установления размера платы за пользование жилыми помещениями жилищного фонда коммерческого использования городского округа Эгвекинот согласно приложению 2 к настоящему решению;
3) Форму договора найма жилого помещения муниципального жилищного фонда коммерческого использования согласно приложению 3 к настоящему решению;
4) Форму договора аренды жилого помещения муниципального жилищного фонда коммерческого использования согласно приложению 4 к настоящему решению.

2. Настоящее решение подлежит обнародованию в местах, определенных Уставом городского округа Эгвекинот, и размещению на официальном сайте Администрации городского округа Эгвекинот в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет».
3. Настоящее решение вступает в силу со дня его обнародования.
4. Контроль за исполнением настоящего решения возложить на Председателя Совета депутатов городского округа Эгвекинот Шаповалову Н.С.
	Глава

городского округа Эгвекинот
	
	Председатель Совета депутатов

городского округа Эгвекинот



	Р. В. Коркишко
	
	Н. С. Шаповалова


	Приложение 1

к решению Совета депутатов

городского округа Эгвекинот

    от 25 декабря 2018 г. № 12 


Положение 

о жилых помещениях жилищного фонда 

коммерческого использования городского округа Эгвекинот
1. Общие положения
1.1. Положение о жилых помещениях жилищного фонда коммерческого использования городского округа Эгвекинот (далее – Положение) разработано в соответствии с Гражданским кодексом Российской Федерации, Жилищным кодексом Российской Федерации, Федеральным законом от 6 октября 2003 года № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», Постановлением Правительства Российской Федерации от 21 января 2006 года № 25 «Об утверждении Правил пользования жилыми помещениями».
1.2. Настоящее Положение определяет порядок включения жилого помещения, принадлежащего на праве собственности городскому округу Эгвекинот, в жилищный фонд коммерческого использования городского округа Эгвекинот и исключения жилого помещения из указанного фонда, а также порядок и условия предоставления жилых помещений жилищного фонда коммерческого использования городского округа Эгвекинот (далее - жилые помещения коммерческого использования, жилые помещения) физическим и юридическим лицам по договорам найма (аренды) жилых помещений коммерческого использования.
1.3. В жилищный фонд коммерческого использования городского округа Эгвекинот включаются жилые помещения, пригодные для проживания и отвечающие иным установленным законодательством требованиям к жилым помещениям.

Жилые помещения могут предоставляться на общих основаниях при соблюдении условий, установленных законодательством, гражданам – по договору коммерческого найма, юридическим лицам – по договорам аренды.

1.4. Коммерческий наем жилых помещений представляет собой основанное на договоре срочное возмездное владение и (или) пользование жилым помещением.

Предоставление жилых помещений по договору найма (аренды) жилого помещения коммерческого использования не связано с очередностью предоставления гражданам жилых помещений по договорам социального найма.

1.5. Основным документом, регулирующим отношения наймодателя (арендодателя) с нанимателем (арендатором), является договор найма (аренды) жилого помещения коммерческого использования (далее – договор найма (аренды)).
Договор найма (аренды) – соглашение, по которому наймодатель (арендодатель) передает нанимателю (арендатору) жилое помещение за договорную плату во временное владение и пользование, а наниматель (арендатор) обязуется использовать его в соответствии с назначением для проживания и своевременно выполнять обязательства по договору.

Наймодатель (арендодатель) – Администрация городского округа Эгвекинот или третье лицо, уполномоченное Администрацией городского округа Эгвекинот на передачу в наем (в аренду) жилого помещения коммерческого использования.

Нанимателем жилого помещения коммерческого использования по договору найма может быть гражданин Российской Федерации, в установленном порядке зарегистрированный на территории Российской Федерации.

Арендаторами могут быть органы государственной власти, государственные (муниципальные) предприятия и учреждения, правоохранительные органы, др. 
Юридическое   лицо   может   использовать   жилое  помещение только для проживания 
граждан.
1.6. В жилищный фонд коммерческого использования могут входить жилые дома, квартиры.
1.7. Включение жилых помещений в жилищный фонд коммерческого использования не допускается, если они заняты по договорам социального найма, договорам найма (аренды) специализированных жилых помещений, договорам безвозмездного пользования, иным договорам или обременены иными правами. 

Включение жилых помещений жилищного фонда социального использования и специализированного жилищного фонда городского округа Эгвекинот в жилищный фонд коммерческого использования осуществляется после расторжения договоров социального найма таких жилых помещений или после исключения таких помещений из специализированного жилищного фонда городского округа Эгвекинот.

1.8. Жилые помещения коммерческого использования не подлежат обмену, сдаче в поднаем, безвозмездному отчуждению и не могут использоваться в качестве нежилых помещений.
1.9. Жилая площадь по договору найма (аренды) предоставляется без учета нормы предоставления площади жилого помещения по договору социального найма, установленной на территории городского округа Эгвекинот.
1.10. Расторжение договора и прекращение его действия осуществляется в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и настоящим Положением.
1.11. Жилые помещения фонда коммерческого использования по договорам коммерческого найма предоставляются физическим лицам, не имеющим жилых помещений в городском округе Эгвекинот на праве собственности либо в пользовании по договору социального либо служебного найма, а также гражданам, признанным нуждающимися в улучшении жилищных условий.
1.12. Жилые помещения фонда коммерческого использования по договорам аренды предоставляются расположенным на территории городского округа Эгвекинот юридическим лицам (органам государственной власти, государственным и муниципальным учреждениям и предприятиям) для проживания граждан, состоящих с ними в трудовых отношениях, не обеспеченных по месту работы служебным жилым помещением, жилым помещением в общежитии, не имеющих жилых помещений в городском округе Эгвекинот на праве собственности либо в пользовании по договору социального найма.
1.13. Первоочередное право на предоставление жилого помещения на условиях коммерческого найма имеют работники бюджетной сферы, муниципальных предприятий и учреждений, приглашенные для работы на территории городского округа Эгвекинот специалисты (медицинские и педагогические работники, сотрудники правоохранительных органов и др.), граждане, состоящие на учете нуждающихся в улучшении жилищных условий в Администрации городского округа Эгвекинот.
1.14. Обязанность по надлежащему содержанию сдаваемого в коммерческий найм жилого помещения возлагается на нанимателя жилого помещения (далее – наниматель).
2. Порядок включения жилого помещения

в жилищный фонд коммерческого использования 

и исключения жилого помещения из указанного фонда
2.1. Рассмотрение вопросов о включении жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования, а также об исключении жилого помещения из указанного фонда осуществляется Администрацией городского округа Эгвекинот (далее – уполномоченный орган) на основании обращений заинтересованных лиц (далее – обращение), либо по решению комиссии по жилищным вопросам при Администрации городского округа Эгвекинот (далее – Комиссия).
2.2. В обращении указываются:
- вид жилого помещения;
- общая площадь жилого помещения;
- местонахождение жилого помещения;

- номер на поэтажном плане в соответствии с кадастровым паспортом жилого помещения (в случае если предметом обращения является квартира);

- предложение о включении жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования либо об исключении жилого помещения из указанного фонда, а также о целях дальнейшего использования данного жилого помещения.

2.3. Копии документов, прилагаемые к обращению, заверяются подписью руководителя и печатью организации, направившей обращение.
2.4. Жилые помещения, не отвечающие санитарным и техническим требованиям, а также требующие капитального ремонта, могут предлагаться заинтересованным лицам в случае их обращения о предоставлении в пользование таких помещений (аренда, наем) с обязательством приведения указанных помещений в состояние, пригодное для проживания, за счет собственных средств. 
2.5. Обращение, поданное с нарушением требований пунктов 2.2 и 2.3 настоящего Положения, подлежит возврату заявителю в течение 10 рабочих дней со дня его регистрации в уполномоченном органе.
2.6. Срок рассмотрения обращения не должен превышать 30 календарных дней со дня его регистрации в уполномоченном органе.
2.7. По результатам рассмотрения обращения уполномоченный орган принимает одно из следующих решений:

- принимает правовой акт о включении указанного в обращении жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования или об исключении данного жилого помещения из указанного фонда с учетом решения Комиссии. Копия либо выписка из решения направляется заявителю;

- в письменной форме уведомляет заявителя об отказе во включении жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования или в исключении данного жилого помещения из указанного фонда с указанием оснований такого отказа.

2.8. Основаниями для отказа во включении жилого помещения в жилищный фонд коммерческого использования или в исключении данного жилого помещения из указанного фонда являются:

- предоставление жилых помещений по договорам социального найма, договорам найма (аренды) специализированных жилых помещений, договорам безвозмездного пользования, иным договорам или обременение жилых помещений иными правами;

- признание в установленном законодательством порядке жилого помещения непригодным для проживания или многоквартирного дома, в котором находится жилое помещение, аварийным и подлежащим сносу или реконструкции.

2.9. Уполномоченный орган ведет реестр жилых помещений жилого фонда коммерческого использования в порядке, установленном муниципальным правовым актом Администрации городского округа Эгвекинот.

3. Порядок предоставления

жилых помещений коммерческого использования
3.1. Жилые помещения коммерческого использования предоставляются исходя из имеющихся свободных жилых помещений коммерческого использования.
3.2. Предоставление информации обо всех жилых помещениях коммерческого использования, предназначенных для передачи в наем (аренду) и свободных на дату обращения (с указанием места нахождения и площади жилого помещения), осуществляется в 15-дневный срок по письменному заявлению заинтересованного лица.
3.3. Лицо, заинтересованное в предоставлении ему соответствующего жилого помещения коммерческого использования, направляет в уполномоченный орган заявление с приложением необходимых документов.
Заявление должно содержать следующие сведения об испрашиваемом имуществе:
- вид жилого помещения (дом, квартира, комната в коммунальной квартире);

- технические характеристики объекта (в том числе количество комнат, общая и жилая площадь жилого помещения, степень технического обустройства, пр.).

3.4. Заявитель может подать заявление лично, по почте или в форме электронного документа. Заявитель несет ответственность за достоверность и полноту представленных сведений и документов.

3.4.1. Перечень документов, необходимых для рассмотрения вопроса о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма для физических лиц:

- копия паспорта или иного документа, удостоверяющего личность заявителя и членов его семьи;

- копия свидетельства о заключении брака;

- копия свидетельства о рождении несовершеннолетних детей, свидетельства об усыновлении (удочерении);

- ходатайство на имя Главы Администрации городского округа Эгвекинот от руководителя юридического лица – работодателя (при желании);

- выписка из трудовой книжки (при наличии), заверенная в установленном порядке по месту работы.

3.4.2. Уполномоченный орган запрашивает следующие документы в рамках межведомственного информационного взаимодействия:

- документы о регистрации по месту жительства заявителя и лицах, совместно проживающих с ним (справка о составе семьи, выписка из домовой книги, выписка из лицевого счета, судебное решение о признании членом семьи, признании права пользования жилым помещением);

- копии документов, подтверждающих право пользования (владения) жилым помещением, в котором зарегистрирован заявитель, и лица, совместно проживающего с ним (договор социального найма, договор найма жилого помещения, договор специализированного найма, свидетельство о праве собственности, ордер);

- выписки из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним о зарегистрированных правах на объекты недвижимости на всех членов семьи;

- справки БТИ о зарегистрированных правах на объекты недвижимости на заявителя и членов его семьи.

Заявитель вправе по собственной инициативе приложить к заявлению документы, указанные в настоящем пункте.

3.4.3. При личном обращении заявителя оригиналы и копии документов, указанных в пункте 3.4.1, предоставляются одновременно. Копия документа после проверки ее соответствия оригиналу заверяется лицом, принимающим документы. При этом днем подачи заявления является дата регистрации поступления заявления в уполномоченный орган.

При направлении заявления по почте подпись гражданина и копии прилагаемых к заявлению документов, указанных в пункте 3.4.1, должны быть заверены нотариально. При этом днем поступления заявления в уполномоченный орган считается день принятия входящей корреспонденции почтового отправления.

Заявление и документы, представляемые в форме электронных документов, подписываются в соответствии с требованиями Федерального закона от 6 апреля 2011 года № 63-ФЗ «Об электронной подписи» и статьями 21.1 и 21.2 Федерального закона от 27 июля 2010 года № 210-ФЗ «Об организации предоставления государственных и муниципальных услуг».

3.4.4. К заявлению о предоставлении жилого помещения коммерческого использования по договору аренды должны быть приложены следующие документы:

- копия свидетельства о государственной регистрации юридического лица, заверенная в установленном порядке;

- копия документа, подтверждающего полномочия лица, подписавшего заявление;

- копия учредительных документов.
Копии документов, прилагаемые к заявлению о предоставлении жилого помещения коммерческого использования по договору аренды, должны быть заверены подписью руководителя или уполномоченного на это должностного лица органа местного самоуправления и печатью.
3.5. Заявление рассматривается на заседании Комиссии в срок не более пяти рабочих дней со дня поступления заявления с приложением необходимых документов, а также документов (содержащихся в них сведений), полученных в рамках межведомственного информационного взаимодействия.

Предоставление жилого помещения по договору коммерческого найма производится на основании постановления Администрации городского округа Эгвекинот по результатам рассмотрения заявления и прилагаемых документов с учетом решения Комиссии. 

Постановление Администрации городского округа Эгвекинот принимается в срок не позднее пяти рабочих дней с даты принятия решения Комиссией.

Подготовка проекта постановления Администрации городского округа Эгвекинот о предоставлении соответствующего жилого помещения коммерческого использования производится на основании поданного заявления. Срок подготовки проекта постановления не может превышать одного месяца со дня поступления в уполномоченный орган заявления.

3.6. Основаниями для отказа в предоставлении жилого помещения коммерческого использования по договору найма (аренды) являются:

- заявитель и (или) граждане, которые будут проживать совместно с заявителем, не обладают правом на предоставление жилого помещения коммерческого использования по договору найма (аренды); 

- предоставление документов, указанных в пункте 3.4 настоящего Положения, не в полном объеме;

- с заявителем ранее расторгнут договор коммерческого найма по основаниям, предусмотренным пунктом 5.3 настоящего Положения;

- отсутствие свободного жилого помещения коммерческого использования для предоставления по договору найма (аренды);

- личное заявление гражданина (обращение организации) об отказе от предоставления жилого помещения коммерческого использования по договору найма (аренды).

Уполномоченный орган в срок не более 10 (десяти) рабочих дней со дня поступления заявления уведомляет в письменной форме гражданина (организацию) об отказе в предоставлении жилого помещения коммерческого использования по договору найма (аренды) с указанием оснований для такого отказа.

Отказ в предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма оформляется протоколом решения Комиссии.

3.7. На основании постановления Администрации городского округа Эгвекинот о предоставлении жилого помещения коммерческого использования наймодатель (арендодатель) в течение пяти рабочих дней с даты издания такого постановления заключает с нанимателем (арендатором) договор найма (аренды).

Договор найма заключается в соответствии с главой 35 Гражданского кодекса Российской Федерации.

Договор аренды заключается в соответствии с главами 34, 35 Гражданского кодекса Российской Федерации.

Фактическая передача жилого помещения осуществляется на основании акта приема-передачи жилого помещения. Сдача жилого помещения в коммерческий найм (аренду) не влечет перехода права собственности на него.

Договор найма (аренды) считается заключенным со дня его подписания наймодателем (арендодателем) и нанимателем (арендатором).

В договоре найма указываются члены семьи нанимателя, которые будут постоянно проживать с ним.

Жилое помещение, предоставленное по договору аренды, используется только для проживания сотрудников арендатора и членов его семьи.
Договором найма (аренды) устанавливаются размер, сроки и порядок оплаты жилого помещения коммерческого использования в соответствии с разделом 4 настоящего Положения.

3.8. Срок, на который заключается договор найма (аренды) определяется Администрацией городского округа Эгвекинот и не может превышать пяти лет.
3.9. Договор найма (аренды) является основанием для вселения в жилое помещение коммерческого использования.
3.10. Ограничение (обременение) права собственности на жилое помещение, возникающее на основании договора найма (аренды) жилого помещения, заключенного на срок не менее года, подлежит государственной регистрации в порядке, установленном Федеральным законом от 21 июля 1997 года № 122-ФЗ «О государственной регистрации прав на недвижимое имущество и сделок с ним».
4. Оплата жилых помещений коммерческого использования
4.1. Плата за жилое помещение и коммунальные услуги для нанимателя (арендатора) жилого помещения коммерческого использования, занимаемого по договору найма (аренды), устанавливается в соответствии с действующим законодательством и включает в себя:

- плату за пользование жилым помещением (плата за коммерческий наем (аренду));

- плату за содержание и ремонт жилого помещения;

- плату за коммунальные услуги.

4.2. Плата за коммерческий наем (аренду) определяется в денежном выражении в соответствии с Методикой установления размера платы за пользование жилыми помещениями жилищного фонда коммерческого использования городского округа Эгвекинот, утвержденной решением Совета депутатов городского округа Эгвекинот.
Ежемесячно, до 10-го числа месяца, следующего за истекшим, плата за коммерческий наем (аренду) вносится нанимателем (арендатором) в доход бюджета городского округа Эгвекинот.

4.3. Размер платы за содержание и ремонт жилого помещения, а также коммунальные услуги, сроки и порядок ее перечисления управляющим организациям устанавливаются в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

Плата за содержание и ремонт жилого помещения и плата за коммунальные услуги вносится нанимателем (арендатором) самостоятельно.

4.4. Плата за жилое помещение коммерческого использования вносится нанимателем (арендатором) независимо от факта пользования жилым помещением коммерческого использования.

5. Прекращение и расторжение договора найма

жилого помещения жилищного фонда 

коммерческого использования
5.1. Договор  найма прекращается по истечении срока, на который он был заключен.
5.2. Договор найма может быть изменен или расторгнут в любое время по соглашению сторон.
5.3. Договор найма может быть расторгнут в судебном порядке по требованию наймодателя в случае:

- использования нанимателем или другими гражданами, за действия которых он отвечает, жилого помещения не по назначению;

- разрушения или повреждения жилого помещения нанимателем или другими гражданами, за действия которых он отвечает;
- систематического нарушения прав и законных интересов соседей нанимателем или другими гражданами, за действия которых он отвечает;
- невнесения нанимателем платы за жилое помещение и (или) коммунальные услуги и (или) наем жилого помещения в течение более трех месяцев подряд, а при краткосрочном найме в случае невнесения платы более двух раз по истечении установленного договором срока платежа.
5.4. При расторжении (прекращении действия) договора найма граждане обязаны сняться с регистрационного учета и освободить занимаемое жилое помещение в течение 10 календарных дней.

Передача жилого помещения производится с составлением акта приема-передачи жилого помещения, составляемого в присутствии представителя наймодателя.

6. Порядок учета и контроля использования жилых помещений, 
предоставленных по договорам найма
В целях обеспечения единого учета и формирования фонда жилых помещений, предоставляемых по договорам найма, уполномоченный орган:

- ведет реестр жилых помещений, находящихся в жилищном фонде коммерческого использования;

- ведет учет граждан, проживающих в жилых помещениях жилищного фонда коммерческого использования;

- осуществляет текущий контроль сохранности и целевого использования жилых помещений жилищного фонда коммерческого использования;

- осуществляет контроль своевременности и полноты внесения платы за жилое помещение, коммунальные услуги и наем жилого помещения.

	Приложение 2

к решению Совета депутатов

городского округа Эгвекинот

от 25 декабря 2018 г. № 12 


Методика

установления размера платы за пользование жилыми помещениями
жилищного фонда коммерческого использования

городского округа Эгвекинот

1. Настоящая Методика разработана на основании Жилищного кодекса Российской Федерации и Гражданского кодекса Российской Федерации.
2. Плата за пользование жилыми помещениями жилищного фонда коммерческого использования городского округа Эгвекинот (далее – жилые помещения коммерческого использования, жилые помещения), рассчитанная по настоящей Методике, не включает:

- плату за оказание коммунальных и иных услуг;

- плату за содержание и ремонт жилого помещения, включающую в себя плату за услуги и работы по управлению многоквартирным домом, содержанию и текущему ремонту общего имущества в многоквартирном доме.

3. Величина месячной платы за пользование жилым помещением коммерческого использования (плата за коммерческий наем (аренду)), определенная в соответствии с пунктом 4 настоящей Методики, подлежит ежегодной индексации на коэффициент инфляции и применяется для перерасчета платы за коммерческий наем (аренду) жилых помещений коммерческого использования по действующим договорам или договорам, перезаключаемым в соответствии со статьей 684 Гражданского кодекса Российской Федерации на новый срок.

Перерасчет платы за жилое помещение производится не чаще одного раза в год. Увеличение платы за жилое помещение наймодатель (арендодатель) вправе произвести в одностороннем порядке, если иное не предусмотрено договором.

4. Величина месячной платы за пользование жилым помещением коммерческого использования определяется по следующей формуле:
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S - площадь жилого помещения коммерческого использования (в квадратных метрах). Определяется по данным технического паспорта или кадастрового паспорта. Площадь жилого помещения коммерческого использования, за пользование которым взимается плата, состоит из суммы площади всех частей такого помещения, включая площадь помещений вспомогательного использования, предназначенных для удовлетворения гражданами бытовых и иных нужд, связанных с их проживанием в жилом помещении, за исключением балконов, лоджий;
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 - величина месячной платы за пользование жилым помещением коммерческого использования за один квадратный метр, которая определяется в соответствии с результатами отчета независимой оценки стоимости найма жилого помещения или исходя из средней рыночной стоимости найма жилого помещения в целом по Чукотскому автономному округу;
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 - льготный коэффициент. Имеет следующие значения:

- при заключении договоров найма жилых помещений коммерческого использования с государственными служащими, проходящими службу на территории городского округа Эгвекинот, - 0,8;

- при заключении договоров найма жилых помещений коммерческого использования с молодыми семьями (возраст каждого из супругов в которых не превышает 35 лет), 

имеющими двух и более детей и проживающими на территории городского округа Эгвекинот - 0,3;
- при заключении договоров найма жилых помещений коммерческого использования с инвалидами 1 или 2 группы, семьями, имеющими детей-инвалидов - 0,1;

- при заключении договоров найма жилых помещений коммерческого использования с ветеранами Великой Отечественной войны, ветеранами боевых действий на территории СССР, на территории Российской Федерации и территориях других государств (ветераны боевых действий) - 0,2;

- при заключении договоров найма жилых помещений коммерческого использования с гражданами, не относящимися к категориям, указанным выше - 1,0.

При наличии оснований для применения двух и более льготных коэффициентов их значения не суммируются. Применению подлежит коэффициент, максимально понижающий величину месячной платы за пользование жилым помещением коммерческого использования.

Приложение  3
к решению Совета депутатов

городского округа Эгвекинот
от 25 декабря 2018 г. № 12
ФОРМА
ДОГОВОР

найма жилого помещения муниципального жилищного фонда
коммерческого использования № ___________

 

п. Эгвекинот                             



   
«____» ___________ 20___ г.

 _______________________________________________________________________________  _______________________________, действующ___  __________________________________ _______________________________________________________________________________,
именуемый в дальнейшем Наймодатель, с одной стороны, и гражданин 
_____________________________________________________________________________
(фамилия, имя, отчество)

именуемый  в  дальнейшем  Наниматель,  с  другой  стороны, на основании правового  акта  о предоставлении жилого помещения муниципального жилищного фонда коммерческого использования от «___» __________ 20 ___ года № _______заключили настоящий договор о нижеследующем:

I. Предмет договора

    1.  Наймодатель  передает  Нанимателю  и  членам его семьи в возмездное владение и пользование в связи с трудовыми отношениями с __________________ _____________________________________________________________________________
жилое  помещение,  находящееся  в муниципальной собственности, состоящее из_________ комнат, жилой площадью ______ кв. м, общей площадью ______ кв. м, расположенное по адресу: _____________________________________________, для временного проживания в нем.

    2.  Совместно с Нанимателем в жилое помещение вселяются следующие члены семьи:

    1) ____________________________________________________________________;
(фамилия, имя, отчество члена семьи и степень родства с Нанимателем)

    2) ____________________________________________________________________;
(фамилия, имя, отчество члена семьи и степень родства с Нанимателем)

     3) __________________________________________________________________________________________
(фамилия, имя, отчество члена семьи и степень родства с Нанимателем)

    3.  Договор найма заключается в связи с трудовыми отношениями с ________________
___________________________________________________________________________
сроком  на ______ лет (год, года) ______ месяцев с «____» __________ 20____года   по   «____»   _________   20___   года,  с  регистрацией  граждан  в предоставляемом    жилом    помещении    муниципального   жилищного   фонда коммерческого использования по месту пребывания.

II. Обязанности сторон

4. Наниматель обязан:
4.1. Принять от Наймодателя по акту в срок, не превышающий 10 дней со дня подписания настоящего договора, пригодное для проживания жилое помещение.

4.2. Соблюдать Правила пользования жилыми помещениями.

4.3. Использовать жилое помещение в соответствии с его назначением - только для проживания лиц, указанных в настоящем договоре.

4.4. Поддерживать в исправном состоянии жилое помещение, санитарно-техническое и иное оборудование, находящееся в нем, обеспечивать их сохранность. При обнаружении неисправностей жилого помещения или санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, немедленно принимать возможные меры к их устранению и в случае необходимости сообщать о них Наймодателю или в соответствующую аварийную службу.

4.5. Содержать в чистоте и порядке жилое помещение, общее имущество в многоквартирном доме, объекты благоустройства.

4.6. Производить текущий ремонт занимаемого жилого помещения.

К текущему ремонту занимаемого жилого помещения, выполняемому Нанимателем за свой счет, относятся следующие работы: побелка, окраска и оклейка стен, потолков, окраска полов, дверей, подоконников, оконных переплетов с внутренней стороны, радиаторов, а также замена оконных и дверных приборов, ремонт внутриквартирного инженерного оборудования (электропроводки, холодного и горячего водоснабжения, теплоснабжения, газоснабжения).

4.7. Не производить переустройство и (или) перепланировку жилого помещения.

4.8. Оплачивать ежемесячно не позднее 10-го числа следующего месяца:

- плату за наем жилого помещения в размере, установленном порядком определения размера платы за наем муниципального жилищного фонда коммерческого использования в городском округе Эгвекинот, путем перечисления денежных средств на счет, указанный Наймодателем;

- коммунальные услуги организации, уполномоченной собственником жилого помещения собирать плату за коммунальные услуги по тарифам, установленным законодательством.

4.9. При расторжении, прекращении настоящего договора освободить в установленные сроки и сдать по акту Наймодателю в исправном состоянии жилое помещение, санитарно-техническое и иное оборудование, находящееся в нем, оплатить стоимость не произведенного Нанимателем и входящего в его обязанности ремонта жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, или произвести его за свой счет, а также погасить задолженность по плате за наем жилого помещения и коммунальные услуги.

4.10. Допускать в заранее согласованное сторонами настоящего договора время в занимаемое жилое помещение работников Наймодателя или уполномоченных им лиц, представителей органов государственного надзора и контроля для осмотра технического и санитарного состояния жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, для выполнения необходимых ремонтных работ, в случае расторжения, прекращения договора, а для ликвидации аварий - в любое время.

4.11. Информировать Наймодателя об изменении оснований и условий (изменении места работы, состава семьи, жилищных условий), дающих право пользования жилым помещением по договору найма, не позднее 30 календарных дней со дня такого изменения.

4.12. Освободить вместе с членами семьи занимаемое жилое помещение и передать его в течение одного месяца по акту Наймодателю со дня:
4.12.1. Окончания срока договора.
4.12.2. Выезда Нанимателя и членов его семьи в другое место жительства.
4.12.3. Улучшения жилищных условий Нанимателя и (или) членов его семьи в соответствии с законодательством (предоставление жилого помещения по договору социального найма, приобретение в собственность жилого помещения на основаниях, предусмотренных действующим законодательством, получения в установленном порядке от органа государственной власти или органа местного самоуправления бюджетных средств на приобретение или строительство жилого помещения), если в результате улучшения жилищных условий Наниматель и члены его семьи перестали быть нуждающимися в жилых помещениях в связи с обеспеченностью общей площадью жилого помещения на одного члена семьи более учетной нормы, установленной органом местного самоуправления в целях принятия граждан на учет в качестве нуждающихся в жилых помещениях.

4.13. Наниматель не вправе приватизировать и отчуждать жилое помещение, передавать его в поднаем (в аренду), осуществлять обмен занимаемого жилого помещения.

5. Наймодатель обязан:

5.1. Передать Нанимателю по акту в течение 10 дней со дня подписания настоящего договора свободное от прав иных лиц и пригодное для проживания жилое помещение в состоянии, отвечающем требованиям пожарной безопасности, санитарно-гигиеническим, экологическим и иным требованиям.

5.2. Принять в установленные сроки жилое помещение у Нанимателя по акту сдачи жилого помещения после расторжения, прекращения настоящего договора.

5.3. Принимать участие в надлежащем содержании и в ремонте общего имущества в многоквартирном доме, в котором находится сданное по договору найма жилое помещение.

5.4. Осуществлять капитальный ремонт жилого помещения.

5.5. Принимать участие в своевременной подготовке дома, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, к эксплуатации в зимних условиях.

5.6. Обеспечивать предоставление Нанимателю предусмотренных в настоящем договоре коммунальных услуг надлежащего качества.

5.7. Контролировать качество предоставляемых жилищно-коммунальных услуг.

5.8. В течение 3 рабочих дней со дня изменения цен на содержание, ремонт жилья, за наем жилого помещения, тарифов на коммунальные услуги, нормативов потребления, порядка расчетов за предоставленные жилищно-коммунальные услуги информировать об этом Нанимателя.

5.9. Производить или поручать уполномоченному лицу проведение перерасчета платы за наем жилого помещения и коммунальные услуги в случае оказания услуг и выполнения работ ненадлежащего качества и (или) с перерывами, превышающими установленную продолжительность.

5.10. Уведомить Нанимателя не позднее чем за три месяца до истечения срока договора найма о заключении договора на тех же или иных условиях либо предупредить Нанимателя об отказе в продлении договора в связи с решением не сдавать в течение не менее года жилое помещение в наем.

 

III. Права сторон
6. Наниматель вправе:

6.1. Пользоваться общим имуществом многоквартирного дома.

6.2. Расторгнуть в любое время настоящий договор в соответствии с гражданским законодательством.

6.3. Претендовать на преимущественное право на заключение договора на новый срок по истечении срока договора найма.

6.4. Осуществлять другие права по пользованию жилым помещением, предусмотренные законодательством.

7. Члены семьи Нанимателя, проживающие совместно с ним, имеют равные с Нанимателем права и несут обязанности, вытекающие из настоящего договора. 
Дееспособные члены семьи несут солидарную с Нанимателем ответственность по обязательствам, вытекающим из настоящего договора.

8. Наймодатель вправе:

8.1. Требовать своевременного внесения платы за наем жилого помещения и коммунальные услуги.

8.2. Изменять плату за наем жилого помещения по соглашению сторон, а также в одностороннем порядке в случае изменения порядка определения размера платы за наем, но не чаще одного раза в три года, за исключением случаев, предусмотренных жилищным законодательством.

8.3. Требовать допуска в жилое помещение в заранее согласованное сторонами настоящего договора время своих работников или уполномоченных лиц для осмотра технического и санитарного состояния жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, для выполнения необходимых ремонтных работ, в случае расторжения договора, а для ликвидации аварий - в любое время.

8.4. Расторгнуть настоящий договор в судебном порядке в случаях неисполнения Нанимателем и проживающими совместно с ним членами его семьи обязательств по настоящему договору, а также в иных предусмотренных действующим законодательством случаях.

 

IV. Порядок изменения, расторжения и прекращения договора
9. Настоящий договор может быть изменен или расторгнут по соглашению сторон в установленном законодательством Российской Федерации порядке в любое время.

10. Настоящий договор считается расторгнутым:

10.1. Со дня выезда Нанимателя и (или) членов его семьи в другое место жительства.

10.2. Со дня улучшения жилищных условий Нанимателя и (или) членов его семьи в соответствии с действующим законодательством (предоставление жилого помещения по договору социального найма, приобретение в собственность жилого помещения на основаниях, предусмотренных действующим законодательством, получения в установленном порядке от органа государственной власти или органа местного самоуправления бюджетных средств на приобретение или строительство жилого помещения), если в результате улучшения жилищных условий Наниматель и члены его семьи перестали быть нуждающимися в жилых помещениях в связи с обеспеченностью общей площадью жилого помещения на одного члена семьи более учетной нормы, установленной органом местного самоуправления в целях принятия граждан на учет в качестве нуждающихся в жилых помещениях.

11. По требованию Наймодателя настоящий договор может быть расторгнут в судебном порядке в следующих случаях:

11.1. Использование Нанимателем жилого помещения не по назначению.

11.2. Разрушение или повреждение жилого помещения Нанимателем или другими гражданами, за действия которых он отвечает.

11.3. Систематическое нарушение прав и законных интересов соседей, которое делает невозможным совместное проживание в одном жилом помещении.

11.4. Невнесение Нанимателем платы за наем жилого помещения и (или) коммунальные услуги более 6 месяцев.
11.5. Неисполнение Нанимателем и (или) проживающими совместно с ним членами его семьи обязательств по настоящему договору, а также в иных предусмотренных законодательством случаях.

12. Договор может быть расторгнут в судебном порядке по требованию любой из сторон договора в случаях:

- признания жилого помещения в установленном порядке непригодным для проживания;

- в иных случаях, предусмотренных жилищным законодательством.

13. Настоящий договор прекращается в связи:

1) с утратой (разрушением) жилого помещения;
2) со смертью Нанимателя;

3) с окончанием срока договора;

4) в иных случаях, предусмотренных законодательством.

14. В случае отказа освободить жилое помещение при расторжении или прекращении настоящего договора, Наниматель и члены его семьи подлежат выселению в судебном порядке без предоставления другого жилого помещения.

 

V. Прочие условия
15.  Споры,   которые    могут   возникнуть  между  сторонами   по  настоящему   договору,
разрешаются в порядке, предусмотренном законодательством Российской Федерации.

16. Настоящий договор составлен в 2-х экземплярах, один из которых находится у Наймодателя, другой - у Нанимателя, имеющих одинаковую юридическую силу.

 

Наймодатель                                     

Наниматель

____________________________                    ___________________________

  (почтовый адрес, телефон)                               

 (Ф.И.О.)

____________________________                    ___________________________

(подпись, печать)                                    


(паспортные данные)

                                                

___________________________

                                                       


(адрес, телефон)

                                               


 ___________________________

                                                          


(подпись)

 

С условиями договора ознакомлены члены семьи Нанимателя:

1. ________________________________________________________________________

                (Ф.И.О., паспортные данные, подпись, дата)

2. ________________________________________________________________________

                (Ф.И.О., паспортные данные, подпись, дата)

3. ________________________________________________________________________

                (Ф.И.О., паспортные данные, подпись, дата)

 

 
ПРИЛОЖЕНИЕ
к договору
АКТ

приема передачи жилого помещения
 

п. Эгвекинот                            



            «___» ___________ 20 ___ года
____________________________    _______________________,   действующий   от   имени________________________, с одной стороны, и ___________________________________________,
                                                                                                                                            (фамилия, имя, отчество)
с другой стороны, подписали настоящий акт о нижеследующем.

    1.   На   основании  договора  найма  жилого  помещения  муниципального жилищного  фонда  коммерческого  использования  от «___» ___________ 20 ___ года  № ___________ Наймодатель передает, Наниматель принимает в возмездное владение  и  пользование на ______ лет (год, года) _______ месяцев с «____» __________  20____  года  по  «____»  _________ 20___ года жилое помещение, состоящее из _________ комнат, жилой площадью _______ кв. м, общей площадью_______ кв. м, расположенное по адресу:

___________________________________________________________________________

    2.  Жилое помещение, указанное в пункте 1 настоящего акта, пригодно для проживания, санитарно-техническое   оборудование,   находящееся   в  нем, исправно.

    3.  Настоящий  акт  составлен  в  двух  экземплярах,  один  из  которых находится у Наймодателя, другой - у Нанимателя.

 
Наймодатель                                 



 Наниматель

____________________________                 
______________________________

         (почтовый адрес, телефон)                          

                           (Ф.И.О.)

____________________________                
 ______________________________

               (подпись, печать)                            
 

(паспортные данные)

                                            



 ______________________________

                                                   

 
                    (адрес, телефон)

                                             



______________________________

                                                      



          (подпись)

Приложение 4
к решению Совета депутатов

городского округа Эгвекинот
                                                                                                              от 25 декабря 2018 г. № 12
ФОРМА

Договор №___

аренды жилого помещения муниципального жилищного фонда

коммерческого использования
п. Эгвекинот                            



                    «___»________ ____ г.

    ____________________________________________________________, именуем__

                      



(наименование юр. лица)

в дальнейшем «Арендатор», в лице _____________________________________________,

                                           




 (должность, Ф.И.О.)

действующ__ на основании ___________________________________________________,

                             

   


(Устава, доверенности или паспорта)

с  одной  стороны, и _________________________________________________________,
 






 (наименование юр. лица)
именуемый   в   дальнейшем  «Арендодатель»,  с  другой  стороны,  совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:
1. Предмет Договора

1.1. Арендодатель передает, а Арендатор принимает во владение и (или) пользование изолированное жилое помещение с кадастровым номером _____________, общей площадью _________ кв. м, в т.ч. жилой - ________ кв. м, находящееся в собственности Арендодателя, расположенное по адресу: г. ________________, улица ___________, дом ____, корпус ____, строение ____, квартира № _____, состоящее из ____ комнат (далее - жилое помещение). Полное описание и технические характеристики жилого помещения указаны в __________________________ (Приложение № ____).

        1.2.  Жилое  помещение  будет  использоваться  для проживания работника Арендатора ___________________________________________________ и членов его семьи:
                             (Ф.И.О. ____________________________________________________________________________.

               (указать Ф.И.О. членов семьи и степень родства)

1.3. Жилое помещение находится в состоянии, пригодном для проживания.

1.4. Срок аренды устанавливается с «___»______ ___ г. до «___»______ ____ г.

1.5. Жилое помещение находится в собственности Арендодателя на основании ___________________________________________________________ (___).

1.6. Жилое помещение и ключи от него передаются Арендодателем Арендатору и возвращаются обратно по соответствующему акту приема-передачи, являющемуся неотъемлемой частью настоящего Договора с момента его подписания Сторонами (Приложение №___).

1.7. Арендодатель гарантирует, что жилое помещение не обременено правами третьих лиц, не находится под арестом, не является предметом судебных споров.

2. Обязанности Сторон

2.1. Арендодатель обязуется:

2.1.1. Предоставить Арендатору жилое помещение, указанное в п. 1.1 настоящего Договора.

2.1.2. Обеспечить свободный доступ работника Арендатора и членов его семьи в жилое помещение.

2.1.3. Осуществлять надлежащую эксплуатацию жилого дома, в котором находится сданное в аренду жилое помещение, предоставлять или обеспечивать предоставление Арендатору за плату необходимых коммунальных услуг, обеспечивать проведение ремонта общего имущества дома и устройств для оказания коммунальных услуг, находящихся в жилом помещении.

2.1.4. Возместить Арендатору стоимость неотделимых улучшений, произведенных с согласия Арендодателя.
2.2. Арендатор обязуется:

2.2.1. Использовать жилое помещение по назначению в соответствии с п. 1.2 настоящего Договора, а также с требованиями Жилищного кодекса Российской Федерации и действующего законодательства Российской Федерации.

2.2.2. Обеспечивать сохранность жилого помещения и поддерживать его в надлежащем состоянии.

2.2.3. Своевременно сообщать Арендодателю о выявленных неисправностях в жилом помещении.

2.2.4. Не производить перепланировки и переоборудование жилого помещения без согласия Арендодателя.

2.2.5. Допускать в дневное время, а при авариях и в ночное время в арендуемое жилое помещение работников Арендодателя или самого Арендодателя, а также представителей предприятий по обслуживанию и ремонту жилья для проведения осмотра и ремонта конструкций и технических устройств жилого помещения.

2.2.6. Освободить арендуемое жилое помещение по истечении установленного в настоящем Договоре срока аренды.

2.2.7. Не производить текущий ремонт жилого помещения без согласия Арендодателя.

2.2.8. Своевременно вносить арендную плату за жилое помещение в размере ________ (__________) рублей в месяц. Арендная плата вносится не позднее _____ числа месяца, следующего за оплачиваемым месяцем (вариант: текущего месяца).

2.2.9. Своевременно оплачивать коммунальные услуги и иные платежи по содержанию жилого помещения.

2.2.10. По истечении срока действия настоящего Договора либо при досрочном его расторжении передать Арендодателю жилое помещение в течение _______ (__________) рабочих дней с момента прекращения действия или расторжения Договора в состоянии, пригодном для проживания.

3. Права Сторон

3.1. Арендодатель имеет право:
3.1.1. Требовать от Арендатора, его работника _________________ и членов его семьи содержать жилое помещение в технически исправном и надлежащем состоянии в соответствии с требованиями, предъявляемыми действующим законодательством Российской Федерации.

3.1.2. Требовать от Арендатора своевременного внесения платы за аренду.

3.1.3. Требовать от Арендатора освобождения жилого помещения по истечении срока Договора аренды.

3.2. Арендатор имеет право:

3.2.1. Вселить в арендуемое жилое помещение своего работника ______________ и членов его семьи.

3.2.2. Требовать от Арендодателя возместить произведенные с согласия Арендодателя неотделимые улучшения жилого помещения.

3.3. Арендатор имеет преимущественное право на продление и перезаключение настоящего Договора на новый срок.

4. Ответственность Сторон

4.1. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения своих обязательств по настоящему Договору Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

4.2. Каждая из Сторон, причинившая неисполнением или ненадлежащим исполнением своих обязательств по настоящему Договору ущерб другой Стороне, обязана возместить другой Стороне причиненные убытки, включая неполученные доходы.

4.3. За каждый день просрочки перечисления арендной платы начисляется пеня в размере __% от суммы задолженности.

5. Порядок изменения и расторжения Договора

5.1. За _______ (__________) рабочих (календарных) дней до истечения срока аренды либо досрочного расторжения настоящего Договора Арендатор должен в письменном виде уведомить Арендодателя о намерении продлить срок Договора либо о предстоящем освобождении помещения. По истечении срока настоящего Договора и выполнении всех его условий Арендатор имеет преимущественное право на продление Договора.

5.2. Изменение условий Договора, его расторжение и прекращение допускаются по соглашению Сторон. Вносимые дополнения и изменения оформляются дополнительными соглашениями.

5.3. Договор аренды подлежит досрочному расторжению по требованию Арендодателя, а Арендатор - выселению в следующих случаях:

5.3.1. Если работник Арендатора и/или члены его семьи пользуются помещением с существенным нарушением условий настоящего Договора и действующего законодательства Российской Федерации или назначения жилого помещения либо с неоднократными нарушениями.

5.3.2. Если работник Арендатора и/или члены его семьи умышленно ухудшают состояние жилого помещения.

5.3.3. Если Арендатор более двух раз подряд по истечении установленного Договором срока платежа не вносит арендную плату.
5.4. Договор аренды может быть расторгнут по требованию Арендатора в случае, если помещение в силу обстоятельств, за которые Арендатор не отвечает, окажется в состоянии, непригодном для использования.

5.5. Договор может быть расторгнут в силу форс-мажорных (непреодолимых) обстоятельств, повлекших за собой невозможность продолжения действия Договора для Арендодателя или Арендатора.

5.6. По основаниям, не предусмотренным законом и настоящим Договором, расторжение Договора не допускается.

5.7. Стороны берут на себя обязательства принимать все меры к разрешению разногласий путем переговоров до полного урегулирования предмета разногласий.

5.8. В случае невозможности достигнуть согласия путем переговоров, неисполнения или ненадлежащего исполнения условий настоящего Договора одной из Сторон Договор может быть расторгнут в суде общей юрисдикции в установленном законом порядке.

6. Заключительные положения

6.1. Во всем, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

6.2. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой Стороны.

6.3. Неотъемлемой частью настоящего Договора являются приложения:

6.3.1. Выписка из Единого государственного реестра недвижимости от «__»____ ____ г. № _______ (Приложение № ___).

6.3.2. Акт приема-передачи (Приложение № ___).

6.3.3. _________________________________________.

7. Адреса и реквизиты Сторон

Арендодатель: _____________________________________________________________
адрес: _____________________________________________________________________,

ИНН ________________________________________, р/с __________________________

в ___________________________________________, к/с __________________________,

БИК ____________________________.

Арендатор: _______________________________________________________________,
адрес: ____________________________________________________________________,

ИНН ________________________________________, р/с __________________________

в ____________________________________________, к/с _________________________,

БИК ____________________________.

Подписи Сторон

    Арендодатель: _________________/________________/

                                          (подпись)         (Ф.И.О.)

    Арендатор: ________________/____________________/

                                     (подпись)          (Ф.И.О.)

               (М.П.)

ПРИЛОЖЕНИЕ
к договору
АКТ

приема передачи жилого помещения
 

п. Эгвекинот                            



 «___» ___________ 20 ___ года
   ____________________________    _______________________,   действующий   от   имени________________________, с одной стороны, и ____________________________________________
(фамилия, имя, отчество)
с другой стороны, подписали настоящий акт о нижеследующем.

    1.   На   основании  договора  аренды жилого  помещения  муниципального жилищного  фонда  коммерческого  использования  от «___» ___________ 20 ___ года  № ___________ Арендодатель передает, Арендатор принимает в возмездное владение  и  пользование на ______ лет (год, года) _______ месяцев с «____» __________  20____  года  по  «____»  _________ 20___ года жилое помещение, состоящее из _________ комнат, жилой площадью _______ кв. м, общей площадью_______ кв. м, расположенное по адресу:

___________________________________________________________________________

    2.  Жилое помещение, указанное в пункте 1 настоящего акта, пригодно для проживания,   санитарно-техническое   оборудование,   находящееся   в  нем, исправно.

    3.  Настоящий  акт  составлен  в  двух  экземплярах,  один  из  которых находится у Арендодателя, другой - у Арендатора.

 

Арендодатель                               



Арендатор
____________________________                 
______________________________

       (почтовый адрес, телефон)                          

                           (Ф.И.О.)

____________________________                
 ______________________________

           (подпись, печать)                            
 

            (паспортные данные)

                                            



 ______________________________

                                                   

 
               (адрес, телефон)

                                             



______________________________

                                                      



          (подпись)

 

 

 










